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PREDATOR 108
STILE: YACHT AD ALTE PRESTAZIONI

ALLOGGI: FINO A 8 OSPITI E 4 MEMBRI DELL’EQUIPAGGIO

VELOCITA’ MASSIMA: FINO A 45 NODI 

Esemplificazione concreta del principio di uno scafo più stretto del 

Predator per ottenere velocità e agilità maggiori, il Predator 108 può 

essere giustamente considerato estremo. La sovrastruttura sbarazzina 

e minimalista e il ponte di prua a punta di freccia esprimono le alte 

prestazioni dimostrate dai 45 nodi raggiunti con scelta di propulsione 

di superficie con tre Arneson da 7300 CV. Ma estremo ha più di 

un’accezione: sul Predator 108 il comfort è una priorità fondamentale 

alla pari della velocità. La specifica è elevata, con scelta di layout  

fra cui un secondo salone privato optional sottocoperta. Quindi…  

estremo, certo. Spartano, no. Edonistico? Certamente.

CARATTERISTICHE PRINCIPALI

Lunghezza fuori tutto – incluso pulpito e plancetta 	 32,90 m	 108'0"

Lunghezza linea di galleggiamento 	 24,34 m	 79'10"

Larghezza – massima 	 6,30 m	 20'8"

Capacità serbatoio carburante 	 11000 litri	 2420 gall. GB 	 2906 gall. USA.

Capacità serbatoio acqua dolce –  
(serbatoi acqua calda inclusi)	 1800 litri	 396 gall. GB	 476 gall. USA

Capacità serbatoio acque grigie 	 500 litri	 110 gall. GB 	 132 gall. USA.

Capacità serbatoio acque nere 	 500 litri	 110 gall. GB 	 132 gall. USA

Propulsione	� Trasmissione diretta con tre propulsori di superficie Arneson  
o due eliche sommerse in semi-tunnel

Generatori 	� 2 da 32 kW a 50 Hz (Euro) 
2 da 40 kW a 60 Hz (USA)

Scelta di carburante  	 Diesel

Versione in linea d’asse 

Dislocamento – a mezzo carico	 70.500 kg  	 155400 lb

Motorizzazione 	 fino a 4800 hp (totale)

Velocità massima 	 32 nodi*

Autonomia  	 fino a 450 miglia* (soggetta alla velocità)

Versione con tre Arneson

Dislocamento – a mezzo carico	 76.000kg  	 167600 lb

Motorizzazione  	 fino a 7300 hp (totale)

Velocità massima  	 fino a 45 nodi*  (soggetta a scelta dei motori)

Autonomia	 fino a 450 miglia* (soggetta alla velocità)

Ponte principale

Ponte alloggi

Versione con pozzetto

Versione con ponte alloggi

Tutti i principali dati tecnici e le specifiche sono provvisori e soggetti alla specifica definitiva.
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Specifica

1	 Costruzione
Gel coat, strisce incluse
Stratificazione in vinile con paglietto con 

polvere combinata
Carena monostrato multiassiale cucita
Opera morta in sandwich di balsa/schiuma  

di PVC – stratificata, multiassiale cucita
Coperta in sandwich di schiuma di PVC
Sistema di ossatura longitudinale con travi  

in schiuma laminata, multiassiale cucita
Sistema di ossatura trasversale in vetroresina, 

compensato marino e paratie in sandwich 
Sovrastruttura:
Stratificazione in gel
Sandwich di schiuma di PVC, stratificato, 

multiassiale cucito
Sistema di ossatura con travi in schiuma 

laminata, multiassiale cucita

2 	 Coperta
Porte di accesso alla murata su entrambi  

i lati
2 salpancore elettrici (trifasi) a comando 

manuale
2 gomenette con rullo, fermo catena  

e gancio spaccato fermacatena
2 ancore tipo stokes (zincate, 113 kg cad.)
2 catene (zincate) per ancore. 1 da 80 m  

e 1 da 110 m (diametro 14 mm)
12 bitte in acciaio inox
Passacavi a prua e poppa, e su entrambi i lati
Lavaggio manuale ancora e catene con acqua 

di mare
Sistema lavaggio ponte con acqua dolce e 

prese a prua e a poppa 
Pulpiti e battagliole con puntelli in acciaio inox
Finestrature laterali e parabrezza in vetro di 

sicurezza con cornici in acciaio inox
Porta di accesso al camminamento laterale dx
Camminamenti laterali in teak
Luci di cortesia a livello piano di calpestio  

sui camminamenti laterali
2 mezzi marinai (3 metri)
2 salvagente anulari
10 parabordi
Area prendisole sul ponte di prua
Vasca spa (acqua dolce) con copertura in 

vetroresina
4 altoparlanti connessi a lettore CD/radio  

nel salone
Sedile con piccolo gavone 
Gavoni a sx e dx
Ghiacciaia a lato area prendisole sul ponte 

di prua
Faro a prua con comando a distanza
Altoparlante per telefono di bordo Simrad 

RS87 nel gavone di prua
Bocca antincendio a prua
Punto di intercettazione combustibile
2 argani elettrici (trifase) a poppavia
Gruppo bitromba

3	 Pozzetto e plancetta da bagno a poppavia
Tavolo e sedili
3 sedie da regista
Luci da soffitto
Luci di cortesia a livello piano di calpestio
4 altoparlanti connessi a lettore CD/radio  

nel salone
4 bitte in acciaio inox e passacavi nel  

pozzetto di poppa
Mobile bar con lavello
Griglia in vetroceramica nel mobile bar
Ghiacciaia nel mobile bar
Fabbricatore di ghiaccio nel mobile bar
2 cancelletti nel pozzetto di poppa
Estintore nel gavone del mobile bar
Telecomando portatile con cavo per motori  

ed eliche (1 di 2)
Passerella idraulica (6 m)
Garage a poppa con porta motorizzata
Boccaporto a tenuta stagna di accesso  

a sala macchine
Bocca antincendio a poppa
Area prendisole retrattile a poppa
2 zattere di salvataggio per 8 persone,  

con stivaggio sotto l’area prendisole  
(non conformi a SOLAS)

Scaletta da entrambi i lati della plancetta  
da bagno

Piano di calpestio del pozzetto e scaletta  
alla plancetta in teak

Plancetta da bagno fissa in teak
Scaletta da bagno manuale con bicchieri  

da entrambi i lati
Doccia da bagno a mano con acqua calda  

e fredda
Gavone con connessione acqua con la  

darsena e lavaggio ponte a poppa
Gavone con connessioni TV e telefono con  

la darsena
Connessione elettrica con la darsena a poppa
2 bitte a comparsa sulla plancetta da bagno 

per ancoraggio parabordi 
Radiotelefono VHF (Simrad RS87) (2 di 3)  

nel gavone di poppa
Timoneria d’emergenza nel gavone di poppa
Tendalino a scomparsa
Porte scorrevoli in acciaio inox e vetro di 

sicurezza, oltre il pozzetto per accesso  
al salone 

4	 Garage a poppa
Porta motorizzata
Sistema lavaggio ponte
Luci c.c. (protezione IP)
Verricello elettrico con comandi
Prese c.a. e c.c. in custodia impermeabile 

(dotate di isolamento bipolare all’esterno)
Aria di ventilazione naturale in entrata,  

aria forzata in uscita (minimo di sei 
cambiamenti d’aria l’ora)

Due sensori di gas con indicazione di  
allarme alla plancia di comando

Gruetta di lancio e recupero tender per 
plancetta fissa di serie

COSTRUZIONE GENERALE

Costruito in base alla certificazione delle imbarcazioni  
da diporto RINA 

Costruito in base alla specifica per l’Europa, 380 V  
trifase 50 Hz per erogazione monofase di 220 V

oppure

Costruito secondo le norme e specifiche USCG, 208 V 
trifase 60 Hz per erogazione monofase 110 V

PREDATOR 108



5	 Salone ponte principale
Porte scorrevoli in acciaio inox e vetro di 

sicurezza con tenda a occhielli a poppa
Scale di accesso agli alloggi equipaggio
Scala di accesso agli alloggi ospiti a pruavia
Hard top scorrevole
Divani da entrambi i lati
2 tavolini bassi
Tavolato in teak (largh. 100 mm)
Finestrature laterali con tende alla  

veneziana elettriche
Luci alogene da soffitto
Prese c.a.
Prese telefoniche (1 a prua adiacente  

al bar e 1 a poppavia lato sx)
Aria condizionata
Estintore nel gavone 
TV a schermo piatto (42") a scomparsa
Surround-sound system con radio,  

lettore DVD/CD
Presa per iPod collegata al surround  

sound system
Bar con fabbricatore di ghiaccio, frigorifero  

e lavello con acqua calda e fredda
Stipo per set 10 bicchieri (champagne, 

whisky, vino e bicchieri alti)
Stivaggio per bottiglie
Tavolo da pranzo
8 sedie
Porta di accesso al camminamento laterale  

dx (manuale con chiusura a chiave)
Presa per telecomando portatile del motore  

a fianco della porta di accesso  
al camminamento laterale (2 di 2)

6	 Plancia di comando
Posti di pilotaggio elettricamente regolabili  

per pilota e copilota
Comando motori principali MTU 
Strumentazione analogica dei motori
Display motori MTU serie Blue Line  

(1 per motore)
Indicazione temperatura dello scarico
Comandi variatori di assetto
Indicatore di barra (optional per bimotore)
Indicatori e comandi di barra  

(optional per trimotore)
Comando elica di prua e poppa
Bussola magnetica
Radar/plotter Furuno NavNet con GPS  

(con 2 display a colori)
Display profondità e velocità (Simrad IS20)
Autopilota (Simrad AP28)
Stazioni radiotelefono VHF (Simrad RS87)  

(1 di 3) e prese per telefono di bordo
Indicatore livello carburante
Indicatore livello acqua dolce
Monitoraggio impiantistica della barca
Tergicristalli con lavavetri
Ventilatori sbrinatori per parabrezza
Comando del proiettore
Presa telefonica
Estintore nel gavone 
Aria condizionata
Stivaggio e luce per carteggio 
Piano di calpestio in teak (tavolato)

7	 Atrio inferiore
Scale di accesso dal ponte principale  

all’atrio inferiore
Moquette
Luci alogene da soffitto
Porte di accesso a cabine ospiti e  

WC diurno

8	 Cabina armatoriale di poppa
Letto matrimoniale con materasso a molle, 

cuscini e copriletto
Moquette
Luci lettura
Televisore a schermo piatto (42")
Hi-fi surround system con radio, lettore  

CD e DVD 
Divano a due posti
Oblò verticali con ante antitempesta  

rimovibili e tende a pacchetto
Mobile beauty con sedia a schienale basso
Frigorifero mini bar
Bicchieri con stipo (2 champagne,  

2 highball e 2 tumbler) 
Stipi e cassetti
Luci alogene da soffitto
Aria condizionata
Prese telefoniche (scrivania e comodino)
Prese c.a.
Estintore nel gavone 
Porta di accesso a toilette e cabina armadio

9	 Cabina armadio in cabina armatoriale 
Attaccapanni
Cassaforte (sportello 30 cm, combinazione 

digitale e cassa metallica)
Luci alogene da soffitto
Doppia presa c.a.
Specchio a figura intera dietro la porta
Cassetti a basso livello 
Moquette
Estintore
Oblò apribile in vetro temperato con  

tenda a pacchetto, completo di anta 
antitempesta portatile

Porta di accesso cabina

10	Toilette cabina armatoriale 
WC Tecma 24 V
Bidet
2 lavabi e piano in granito
Piano di calpestio in granito
Specchi
Box doccia con porta di vetro
Oblò apribile in vetro temperato con  

tenda alla veneziana, completo di anta 
antitempesta portatile

Stipi
Presa per rasoio
Aspiratore
Uscita aria condizionata
Luci alogene da soffitto
Completa serie di accessori 
Porta di accesso cabina

11	Cabina VIP di prua
Letto matrimoniale con materasso a molle, 

cuscini e copriletto
Moquette
Armadio
Cassaforte (formato bimattone con 

combinazione digitale)
Luci lettura
Televisore LCD a schermo piatto (32")
Hi-fi surround system con radio, 
lettori CD e DVD
Oblò apribili in vetro temperato con  

tende a pacchetto, completi di anta 
antitempesta portatile

Mobile beauty con sgabello
Specchi
Prese telefoniche (a fianco scrivania e letto)
Prese c.a.
Luci alogene da soffitto
Estintore nell’armadio
Aria condizionata
Porta di accesso alla toilette

12	Toilette cabina VIP di prua
WC Tecma 24 V
Stipi e mensole
Specchio
Lavabo e piano in granito
Piano di calpestio in granito
Box doccia con porta di vetro
Presa per rasoio
Aspiratore
Uscita aria condizionata
Luci alogene da soffitto
Completa serie di accessori 
Oblò apribile in vetro temperato con  

tenda alla veneziana, completo di anta 
antitempesta portatile

Porta di accesso cabina

13	Cabina ospiti a sx
2 letti singoli con materasso a molle,  

cuscini e copriletti
Armadio con anta a specchio
Moquette
Comodino con cassetto
Luci lettura
Luci alogene da soffitto
Televisore LCD (19")
Lettore CD/DVD con due altoparlanti
Oblò apribili in vetro temperato con  

tenda a pacchetto, completi di anta 
antitempesta portatile

Stivaggio sotto i letti
Presa telefonica (comodino)
Prese c.a.
Aria condizionata
Estintore nell’armadio
Accesso alla toilette

14	Toilette ospiti e WC diurno a sx
WC Tecma 24 V
Piano in granito
Piano di calpestio in granito
Stipi e mensole
Lavabo
Specchi
Box doccia con porta di vetro
Oblò apribile in vetro temperato con  

tenda alla veneziana, completo di anta 
antitempesta portatile

Presa per rasoio
Aspiratore
Uscita aria condizionata
Completa serie di accessori 
Luci alogene da soffitto
Porte di accesso atrio e cabina ospiti di sx 

15	Cabina ospiti a dx
2 letti singoli con materasso a molle,  

cuscini e copriletti
Armadio con anta a specchio
Comodino con cassetto
Moquette
Luci lettura
Luci alogene da soffitto
Televisore LCD a schermo piatto (19")
Lettore CD/DVD con due altoparlanti
Oblò apribili in vetro temperato con  

tenda a pacchetto, completi di anta 
antitempesta portatile

Stivaggio sotto i letti
Presa telefonica (comodino)
Prese c.a.
Estintore nell’armadio
Aria condizionata
Accesso alla toilette

16	Toilette cabina ospiti a dx
WC Tecma 24 V
Piano in granito
Piano di calpestio in granito
Stipi e mensole
Lavabo
Specchi
Doccia con porta di vetro
Oblò apribile in vetro temperato con  

tenda alla veneziana, completo di anta 
antitempesta portatile

Presa per rasoio
Aspiratore
Uscita aria condizionata
Completa serie di accessori 
Luci alogene da soffitto
Porta di accesso alla cabina ospiti di dx

17	Dinette e area pranzo equipaggio
Scaletta separata, dal salone all’alloggio 

equipaggio
Piano di lavoro in granito con lavello  

e scolapiatti
Piano cottura elettrico in vetroceramica  

a 4 fuochi con fermapentola rimovibile
Aspiratore (tubo esterno, con chiusura  

della ventilazione fuori dello spazio)
Macchina per caffè 
Forno elettrico
Microonde
Presa telefonica
Frigorifero all’americana con freezer  

e fabbricatore di ghiaccio
Lavastoviglie (grandezza normale)
Tritarifiuti sotto il lavello
Lavatrice
Asciugatrice (con tubo di scarico)
Armadietti e stipi pensili
Oblò apribile in vetro temperato  

e tenda alla veneziana, completo  
di anta antitempesta portatile

Coperta ignifuga
Estintore nel gavone 
Luci alogene da soffitto
Aria condizionata
Prese c.a.
Presa telefonica (di fianco a zona  

pranzo equipaggio)
Tavolo a penisola con sgabelli
Posate per 12 con stivaggio 
Stoviglie in porcellana per 12 con stivaggio 
Televisore LCD a schermo piatto (19")
Lettore CD/DVD con due altoparlanti
Radiotelefono VHF (Simrad RS87) (3 di 3) 
Display multischermo Simrad IS20 
Porte di accesso alle cabine equipaggio

18	Cabina equipaggio a dx
2 letti a cuccetta con materassi in 

gommapiuma, cuscini e copriletti
Armadio
Luci lettura ai lati del letto
Moquette
Presa c.a.
Lettore CD/radio e 2 altoparlanti
Presa telefonica
Oblò apribile in vetro temperato e tende, 

completo di anta antitempesta portatile
Luci alogene da soffitto
Estintore nell’armadio
Aria condizionata
Porta di accesso a dinette e zona pranzo

19	Cabina equipaggio a sx
2 letti a cuccetta con materassi in 

gommapiuma, cuscini e copriletti
Luci lettura ai lati del letto
Armadio
Moquette
Presa c.a.
Lettore CD/radio e 2 altoparlanti
Presa telefonica
Oblò apribile in vetro temperato con tende, 

completo di anta antitempesta portatile
Luci alogene da soffitto
Estintore nell’armadio
Aria condizionata
Porta di accesso alla dinette

20	Toilette e doccia equipaggio
WC Tecma 24 V
Gavone 
Box doccia
Lavabo
Aspiratore
Luci alogene da soffitto
Porte di accesso alle cabine equipaggio

21	Sala macchine
Assetto e timoneria idraulica servoassistiti 

(pompe azionate da due scatole ingranaggi)
Eliche idrauliche di prua e poppa, pompa 

azionata da una scatola ingranaggi
Unità di comando timoneria idraulica
Unità di comando idraulica ausiliaria
Unità di comando idraulica della passerella 
1 dissalatore 183 litri/ora (48 gall. USA)
Timoneria di emergenza
Impianto di cambio olio
Prese d’aria dotate di separatore di gocce e 

chiusura d’emergenza delle alette (manuale)
Estrattori d’aria (c.a.) con serrande di chiusura 

a farfalla (connesse all’impianto estintore)
Sensori di temperatura sulle camicie  

dello scarico
Lampada d’ispezione
Cassetta degli attrezzi
Luci fluorescenti (c.a.)
Luci d’emergenza (c.c.)
Presa telefonica
Altoparlante per telefono di bordo  

Simrad RS87
2 sistemi di allarme antincendio
Pannelli di controllo motori
Impianto estintori (FM200)
Prese elettriche c.a./c.c. (doppia c.a.  

e una da 24 V)
Quadro dell’impianto di gestione  

della tensione
Torcia Maglite
Pompa di sentina manuale
Pompe di sentina sommergibili automatiche
Pompa antincendio
Pompe idrauliche di raffreddamento
Estintore automatico portatile CO2
2 secchi antincendio con funi
Scure
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22	Generatori
Specifica per l’Europa: 
2 generatori da 32 kW a 50 Hz (Europa)
Specifica per USA: 
2 generatori da 40 kW a 60 Hz 
Comando semiautomatico dei generatori  

e impianto di distribuzione
Backup con selezione completamente  

manuale di corrente da terra e generatori 
I generatori necessitano di batterie di 

avviamento da 24 V
Silenziatori-separatori d’acqua

23	Impianto carburante
Filtri carburante Duplex ai motori principali 

(Racor)
Filtri carburante ai generatori (Racor)
Serbatoio carburante integrale in vetroresina
Valvole di intercettazione combustibile  

manuali (possono essere azionate fuori  
della sala macchine)

Valvole di intercettazione combustibile sul 
serbatoio (azionamento in loco e a distanza)

Spia luminosa al punto di rifornimento 
carburante indicante serbatoi al 90%

24	Sentina e impianto principale antincendio 
1 pompa di sentina sommergibile automatica 

in ciascun compartimento stagno  
(norma 3700 GPH)

1 pompa di sentina sommergibile automatica 
alloggi a poppavia, sx e dx  
(norma 1500 GPH)

Succhiarola in ciascun compartimento stagno 
(sentina) e ingresso acqua di mare in sala 
macchine (impianto principale antincendio) 
connesso mediante collettore (con valvole  
di intercettazione per azionamento) a:

1 pompa meccanica c.a.
1 pompa di sentina motorizzata
Scarico fuoribordo (sentina) o alle bocche 

antincendio (poppa sx e prua dx)  
e lavaggio catena dell’ancora (antincendio)

Valvole di ritegno montate sul collettore  
per impedire il passaggio dell’acqua di 
sentina da un compartimento all’altro

Pompa di sentina sommergibile automatica 
della sala macchine dotata di separatore 
d’olio/acqua

25	Impianto antincendio
Impianto rivelatori di fumo con allarme 

centralizzato al pannello di controllo,  
sensori in tutte le cabine alloggi  
(equipaggio compreso), dinette/zona  
pranzo, salone e sentina. 

Rivelatori di calore nel garage e in sala 
macchine

Impianto manuale FM200 per sala  
macchine e garage (impianti separati)

Interruttori di chiusura manuale per motori, 
generatori, ventilatori in sala macchine  
e serrande delle prese d’aria

12 estintori portatili montati per uso 
immediato

1 estintore CO2 portatile in sala macchine

26	Attrezzature sommerse
Elica di prua azionata da motore idraulico – 

50 cv (in compartimento stagno)
Elica di poppa azionata da motore idraulico 

– 50 cv
Filtri per acqua di mare – 2 per i motori 

principali e 2 per i generatori
Protezione catodica mediante anodi di  

zinco a legame incrociato
Variatori di assetto idraulici in acciaio  

inox per servizio gravoso
Antivegetativa

Linea d’asse:
Linea d’asse fissa in semi-tunnel con  

invertitori a V
Assi Temet 25 da 70 mm per eliche
Pale del timone in bronzo ad alte prestazioni
Cavalletti in bronzo (MB2)
Premistoppa sull’albero autoallineante con 

guarnizione di riserva
Eliche NAB a 5 pale

Versione con tre Arneson:
Trasmissione diretta con Arneson drives  

(ASD 16)
Eliche NAB a 5 pale

27	Impianto elettrico
Imbarcazione con impianto elettrico per 

l’Europa, 380 V trifase 50 Hz, per 
erogazione monofase 220 V

oppure
Imbarcazione con impianto elettrico per gli 

USA, 208 V trifase 60Hz, per erogazione 
monofase 110 V

Alimentazione da terra mediante una sola 
connessione da 100 A trifase, che alimenta 
l’impianto elettrico di bordo per mezzo di un 
trasformatore di isolamento (limita a +/- 4% 
la fluttuazione della tensione da terra)

Sistema semiautomatico di gestione della 
corrente, che configura l’impianto di 
distribuzione secondo l’alimentazione a 
disposizione. Protezione da sovraccarico 
mediante interruttori automatici magnetici  
e scaricatori di corrente residua a 300 mA.

Impianto Glendinning Cablemaster e 
telecomando per tensione da terra  
(1 da 100 A)

Le batterie di avviamento motore principale 
e generatori sono del tipo piombo-acido a 
valvola per servizio gravoso.

Le batterie per carichi domestici da 12 V  
e 24 V sono del tipo piombo-acido a  
valvola, a ciclo profondo. 

Le batterie per i carichi della consolle sono  
del tipo Optima giallo, avvolte a spirale,  
a ciclo profondo.

Connessione con la darsena per telefono e TV
Interruttori d’isolamento remoti per batterie
2 caricabatterie da 24 V 95 A
1 caricabatterie combinato da 80 A
1 caricabatterie da 12 V 40 A
Impianto di connessione incrociata batteria  

di emergenza
Ventilatori in sala macchine
Luci c.a. sala macchine e sentina
Antenna TV e circuito (Glomex)
   

28	Impianto acqua calda
1 pompa per acqua calda c.a.
Tubi diam. 28 mm (isolati) disposti ad  

anello su tutto il ponte alloggi
Tubi diam. standard a tutti i rubinetti negli 

alloggi, dinette ed esterni
Serbatoio di espansione (60 litri)
2 cilindri da 150 litri per acqua calda, 

ciascuno dotato di 2 scaldaacqua a 
immersione da 2 kW e drenaggio

29	Impianto acqua dolce
1 impianto di pressione c.a. per acqua dolce
1 impianto di pressione 24 V c.c.  

per acqua dolce
Serbatoio accumulatore (25 litri)
Tubi diam. 28 mm disposti in linea semplice 

su tutto il ponte alloggi
Tubi diam. standard a tutti i rubinetti negli 

alloggi, dinette ed esterni
1 depuratore di acqua potabile per  

erogazione ai rubinetti dell’acqua potabile 
nella dinette, nei mobili bar e ai fabbricatori 
di ghiaccio (sistema con microfiltro Seagull 
Spark L-Pure)

Connessione con la darsena con regolatore 
della pressione

30	Impianto acque nere
Pompa a turbina (c.c.) per WC Tecma  

con scarico nel serbatoio acque nere  
e indicazione di serbatoio pieno

Serbatoio acque nere in vetroresina con 
indicatore di livello sul pannello di controllo

Serbatoio acque nere dotato di tubi di sfiato 
permanentemente aperti a sx e dx

Scarico manuale fuoribordo del serbatoio  
(2 pompe di scarico c.c.) o al raccordo  
della darsena

31	Impianto acque grigie
Scarico lavabi e docce nel serbatoio acque 

grigie principale
Serbatoio acque grigie dotato di tubi di  

sfiato permanentemente aperti a sx e dx
Condizionatori d’aria con scarico nella  

cassa ausiliare (Whale)
Cabina armatoriale e aree dell’equipaggio  

con scarico mediante le pompe di scarico 
delle casse ausiliarie (Whale)

Serbatoio acque grigie con spia luminosa  
di pompaggio (2 pompe di scarico c.c.)  
e serbatoio pieno sul pannello di controllo

Casse con pompaggio automatico all’esterno

32	Aria condizionata
Sistema di raffreddamento acqua per  

aria condizionata con riscaldamento  
a inversione di ciclo, comprendente:

Pompa per acqua di mare e filtro
3 climatizzatori MCW Chiller 6 tonn. 

monostadio
Pompa per acqua refrigerata
Fan-coil per fornitura aria fredda o calda  

ad ogni cabina
Scarico della condensa dai fan-coil alla  

relativa cassa 
Comandi Elite per ogni cabina
Le dimensioni di tutte le tubazioni e le 

griglie di immissione e ritorno aria saranno 
conformi alle raccomandazioni Marine Air

33	Attrezzature di sicurezza
16 giubbini salvagente per adulti
1 cassetta pronto soccorso regolamentare
1 kit razzi di segnalazione
2 salvagente anulari
2 zattere di salvataggio per 8 persone  

(non conformi a Solas)

34	Teli di copertura
Coprisedili del pozzetto di poppa
Copritavolo del pozzetto di poppa
Coprisgabelli del bar nel pozzetto di poppa
Copertura per parabrezza
Copertura per sedili e cuscineria sul ponte  

di prua
Copritavolo del salone
Coprisedili di pilotaggio

35	Articoli vari
1 set lenzuola in cotone egiziano: 

coprimaterasso, 1 lenzuolo inferiore con 
elastico agli angoli, 1 lenzuolo superiore,  
1 federa con bordo e 1 federa semplice  
per persona

1 set di asciugamani per persona
10 bottazzi grandi con ancoraggi
3 cime d’ormeggio nere 20 m
2 cime d’ormeggio nere 15 m
1 cima d’ormeggio nera 10 m
Kit ricambi
Aspirapolvere
Stuoia Sunseeker
Zanzariere per tutti gli oblò apribili
Kit omologato RINA comprendente:  

campana 300 mm, 2 secchi con funi  
(sala motori), estintore CO2 (sala motori), 
scure (sala motori), coperta ignifuga 
(dinette), estintori (portatili, in ogni cabina).

*E’ stato fatto ogni sforzo per riportare informazioni precise, tuttavia i valori relativi alla performance e all’autonomia sono stime intese a puro titolo orientativo. Vegetazione o incrostazioni sullo scafo, la messa 
a punto dei motori, la marca e le dimensioni dei motori installati, eliche danneggiate, la temperatura dell’aria e dell’acqua, il peso del carburante, dell’acqua e delle provviste, il numero di passeggeri, il passo 
dell’elica, la qualità del carburante ed altri fattori possono influire sulle prestazioni e sull’autonomia della barca. Per questi motivi ed altri non siamo in grado di fornire garanzie relative alla performance, 
all’autonomia o altro della barca, e né queste garanzie né altro qui contenuto costituiscono un’offerta di contratto, o dichiarazione o accordo, e non possono essere usate per motivi di natura diversa. Le fotografie 
e le illustrazioni riportate nella presente brochure riproducono modelli esistenti della gamma Sunseeker. Queste fotografie e le illustrazioni possono contenere articoli esclusi dall’elenco di serie dei modelli illustrati. 
Le specifiche contenute nel sito Internet sono solo a titolo esemplificativo e non devono essere prese per certe, e possono riferirsi a modelli la cui vendita è possibile solo in una particolare area geografica e 
non ovunque. Non vi è nessuna garanzia che ciascun modello sia disponibile in qualunque area geografica; tuttavia, contattandoci, possiamo informarvi sui modelli che verosimilmente sono disponibili in ogni 

area geografica. Le specifiche effettive saranno fornite al momento dell’ordine di acquisto o della richiesta fatta presso di noi o presso un nostro concessionario autorizzato. Le specifiche dei modelli venduti su 
altri mercati possono subire modifiche e i modelli possono essere ritirati dalla produzione in qualsiasi momento senza preavviso. La specifica di ciascuna barca sarà parte integrante del contratto di vendita fra 
l’acquirente e il concessionario Sunseeker. I concessionari e i distributori Sunseeker sono autonomi e sono gestiti indipendentemente, e quindi non sono di proprietà della Sunseeker International Limited, né affiliati 
della holding, né di altra entità collegata a questa azienda, né sono i loro agenti. Pertanto essi non costituiscono impegno per Sunseeker International Limited o per le affiliate della holding o altre entità collegate 
a Sunseeker International Limited con promesse, contratti o accordi, in qualsiasi forma o mezzo, salvo previa accettazione scritta da parte di Sunseeker International Limited. Nel presente catalogo Sunseeker 
International Limited ha fatto riferimento a misure, specifiche o altri dettagli applicabili alla propria particolare area geografica e non garantisce che siano applicabili alla vostra area geografica. Per semplificare i 
riferimenti abbiamo, in alcuni casi, usato “noi” o “Sunseeker”, e ciò deve essere inteso come se fosse “Sunseeker International Limited”.



www.sunseeker.com

Premi
Nel corso degli anni il successo di Sunseeker è stato chiaramente evidenziato dalla seguente lista di premi  
e riconoscimenti nazionali e internazionali. 

2009	 Sydney Boat Show 2009 	 Display of Excellence

2009	 Sydney Boat Show 2009 	 Predator 92 Sport – Migliore della categoria

2009	 Croatia Boat Show 2009 	 30 Metre Yacht – Migliore della categoria

2009	 Croatia Boat Show 2009	 Migliore stand del salone nautico

2008 	 Premio UK Motor Boat of the Year Awards 2008 	 Manhattan 60

2007 	 Premio European Powerboat of the Year 	 Superhawk 43

2007	 Asia Pacific Boating Awards	 90 Yacht, Best of the Best

2007 	 Premio Modern Boating Magazine 2007 	 Portofino 47, Imported Powerboat of the Year

2007	 Australian Marine Industries Federation Awards	 Predator 62, Imported Powerboat of the Year

2007	 Nominato da The Superyacht Society	 37 Metre Yacht ‘The Snapper’

2007 	 Premio Queen’s Award for Enterprise 	 International Trade

2006	 Nominato per tre premi Superyacht Awards	 Predator 108 ‘SHIVER’

2005	 Australian Marine Industries Federation Awards	 75 Yacht, Non-Trailable Boat Award 

2005	 Australian Marine Industries Federation Awards	 Portofino 46, Commendation

2005	 Modern Boating, Power Boat of the Year Awards 	 Predator 68, Imported Powerboat of the Year

2005 	 Boats.com Marine Industry Web Awards	 Manufacturers Category per ww.sunseeker.com

2004	 Sydney Boat Show 2004	 Best Overall Display

2004	 Sydney Boat Show 2004	 Best Marina Display

2003	 Australian Marine Awards	 Manhattan 56, Award for Excellence

2003	 Australian Marine Awards	 Predator 68, Best Imported Non-Trailable Yacht

2002	 Entrepreneur of the Year Award	 Robert Braithwaite MBE

2001 	 Best Power Design Award	 105 Yacht, The Superyacht Society

2001 	 Best Power Interior Award	 105 Yacht, The Superyacht Society

2001	 President’s Award	 Southern California Marine Association

2000	 Queen’s Award for Enterprise	 Continuous innovation and development

2000	 The Times Exporter of the Year	 Times Export Awards

2000	 Robb Report Award	 Best of the Best, Boating and Sailing

1999	 Robb Report Award	 Best of the Best, Boating and Sailing

1999	 Motorboat of the Year	 Predator 75, BT British Nautical Awards

1998	 Superyacht Design Award	 Manhattan 74, Superyacht Design Awards

1998	 Editor in Chief Awards	 Yachts Magazine

1997	 Lifetime Achievement Award	 Robert Braithwaite MBE, RYA Awards

1996	 Motorcruiser of the Year Award	 RYA British Nautical Awards

1996	 Exporter of the Year Award	 DCCI Export Awards

1995	 Boat Builder of the Year Award	 RYA/BMIF British Nautical Awards

1994	 Queen’s Award for Export Achievement	 Queen’s Awards for Industry

1992 	 Premio Best in the World Award 	 Renegade 60, Boating Magazine

1990	 Exporter of the Year	 SW International Business Awards

1989 	 Premio Queen’s Award for Export Achievement 	 Queen’s Awards for Industry

1987 	 Premio Queen’s Award for Export Achievement 	 Queen’s Awards for Industry

Architetti navali 
Don Shead/Sunseeker Design

Exterior styling 
Sunseeker Design

Interior design 
Sunseeker Design/Design Unlimited

Cantiere costruttore  
Sunseeker International

*E’ stato fatto ogni sforzo per riportare informazioni precise, tuttavia i valori relativi alla performance e all’autonomia sono stime intese a puro titolo orientativo. Vegetazione o incrostazioni sullo scafo, la messa a punto dei motori, la marca e le dimensioni dei motori installati, eliche danneggiate, la temperatura dell’aria e dell’acqua, il peso del carburante, dell’acqua e delle provviste, il numero di passeggeri, il passo dell’elica, la qualità 
del carburante ed altri fattori possono influire sulle prestazioni e sull’autonomia della barca. Per questi motivi ed altri non siamo in grado di fornire garanzie relative alla performance, all’autonomia o altro della barca, e né queste garanzie né altro qui contenuto costituiscono un’offerta di contratto, o dichiarazione o accordo, e non possono essere usate per motivi di natura diversa. Le fotografie e le illustrazioni riportate nella presente 
brochure riproducono modelli esistenti della gamma Sunseeker. Queste fotografie e le illustrazioni possono contenere articoli esclusi dall’elenco di serie dei modelli illustrati. Le specifiche contenute nel sito Internet sono solo a titolo esemplificativo e non devono essere prese per certe, e possono riferirsi a modelli la cui vendita è possibile solo in una particolare area geografica e non ovunque. Non vi è nessuna garanzia che ciascun 
modello sia disponibile in qualunque area geografica; tuttavia, contattandoci, possiamo informarvi sui modelli che verosimilmente sono disponibili in ogni area geografica. Le specifiche effettive saranno fornite al momento dell’ordine di acquisto o della richiesta fatta presso di noi o presso un nostro concessionario autorizzato. Le specifiche dei modelli venduti su altri mercati possono subire modifiche e i modelli possono essere ritirati 
dalla produzione in qualsiasi momento senza preavviso. La specifica di ciascuna barca sarà parte integrante del contratto di vendita fra l’acquirente e il concessionario Sunseeker. I concessionari e i distributori Sunseeker sono autonomi e sono gestiti indipendentemente, e quindi non sono di proprietà della Sunseeker International Limited, né affiliati della holding, né di altra entità collegata a questa azienda, né sono i loro agenti. Pertanto 
essi non costituiscono impegno per Sunseeker International Limited o per le affiliate della holding o altre entità collegate a Sunseeker International Limited con promesse, contratti o accordi, in qualsiasi forma o mezzo, salvo previa accettazione scritta da parte di Sunseeker International Limited. Nel presente catalogo Sunseeker International Limited ha fatto riferimento a misure, specifiche o altri dettagli applicabili alla propria particolare 
area geografica e non garantisce che siano applicabili alla vostra area geografica. Per semplificare i riferimenti abbiamo, in alcuni casi, usato “noi” o “Sunseeker”, e ciò deve essere inteso come se fosse “Sunseeker International Limited”.
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